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Huszonöt éve annak, hogy Rosko- 
ványi püspök védő pajzsul állította maga 
mellé méltóságodat, hogy a feléje repülő 
sok nyilat fölfogja. így szólt a többi kö- 
,jjtt Czeizel Gábor apát-kanonok, midőn 
csütörtökön, Mindenszentek napján, a hely­
beli papság nevében üdvözölte Venczell 
Ferenc praelatust és püspöki helynök urat, 
e minőségében eltöltött 25 éve jubileumán.

Változnak az idők és változnak velők 
az emberek is. Más idők jártak 1875-ben 
a nvitrai egyházmegyében, mint ma ; oly 
idők. midőn magát a sz. életű Roskoványi 
püspököt is nemcsak egyes papjai nem­
zetiségi velleitásaiért tették felelőssé, de 
már arról is volt szó, hogy lemondatják 
a püspökségről. Sitnor prímás közbelépett, 
magához hivatta Roskoványit és szavára, 
oldalkanonokját, Venczell Ferenc urat 
tette helynökévé Roskoványi, a gazdaságba 
pedig Boróczy Lászlót adta a primás a 
püspöknek jószágkormányzóul és vége lett
akkor a sok bajnak.

A kinevezett uj helynök rendkívül 
megnyerő modora, tapintata és kipusztit- 
hatatlan kötelesség-érzete csakhamar jobb 
időket idézett elő; úgy hogy rövidre rá 
Roskoványi püspököt maga Trefort is 
kezdte magasztalni és Venczell Ferenc o

koványi oldala mellett, annak haláláig; 
majd a mai napig osztozik a megyés 
püspök úrral az egyházmegye kormány­
zásának gondjaiban.

Ep azért nem hiú ceremónia, de egy, 
igazán folytonos munkában eltöltött élet 
ünneplése volt a csütörtöki jubileum és 
hozzáteszem, egy oly férfiúnak ünneplése, a 
ki, midiin emberi felfogás szerint a fór­
uma istenasszonya karjain hordozta, soha 
el nem kaparta magát, gőgöt soha nem 
ismert és azontölül hatalmával mások ár­
talmára soha vissza nem élt. Pedig te­
hette volna, hisz volt idő, midőn akár 
mindenható hatalmat gyakorolhatott volna. 
De nem tette, sőt még annyit sem tett, 
hogy ezt a szép hatalmat, — mint nem 
ritkán történik — a maga javára zsák­
mányolta volna ki; hisz rengeteg munká­
jáért a mai napig c.-,ak egy rendkívüli 
kitüntetés jutott neki. midőn a pápai prae- 
latusi cimet kapta. Ő a magas állásában 
csupán az egyházat szolgálta és dolgozott.

Ezért nagy a mi tiszteletünk iránta, 
annál nagyobb, minél ritkább az ő kor­
mányzói erénye hasonló körülmények kö­
zött. Annál nagyobbnak tekintjük őt, mi­
nél szerényebb a magas polcon és minél 
inkább a munkában keresi édes jutái 
mát. Azért nem sablonos módon, de szi-

kivánatot, melyet előtte jubileuma napján 
kifejeztek. Isten tartsa és éltesse őt egy­
házmegyénk javára soká ! Maróthi.

Vörösmarty Mihály.
December 1-éu lesz száz éve. hogy Xörös- 

marty Mihály, a Nállasdy gróf fejérmegyei nyéki 
gazdatisztjének és a költői hajlamú Csáty Anná­
nak fia megszületett. A magyar nemzet érzi ennek 
a napnak jelentőségét s ünnepre készül, dói 
teszi, mert csak magát tiszte» meg azzal, ha 
ezen valóban nagy férfiú előtt meghódol s ele­
venen tartja emlékét. Íme alig kezdünk készülni 
a nagy ünnepre s szinte érezzük már annak az 
őszintén s csontig-velőig hazahas szellemnek a 
fuvalmát, mely Vörösmarty puszta nevének emlí­
tésére támad s odavarázsolva képzeljük magunkat 
a század első felébe, Vörösmarty korába, abba a 
fönségesen szép időbe, mely a mily küzdelmes, 
elért eredmény tekintetében oly fényes volt nem-
zetünk történetében. ...

Az 180U-ik évet, Vörösmarty születési évét, 
rosszul kezdtük nagyon. És még azután is jó 
sokáig fölötte sötét volt nálunk a század eleje. 
V magyar nemzet nemzeti öntudata szunyadt; 
gondoskodott arról 1. Ferenc mindenható bécsi 
minisztere, Metternich hg. Összes intézményeink 
még mindig a középkor avult formáiban mozog- 
lak: gazdálkodásunk kezdetleges, műveltségűnk 
kevés és hiányos. A nemesi rend uralkodott, de dol­
gozni nem tudott, irni-olva<ui meg nem szeretett; 
a jobbágyok ezrei és ezrei pedig nyögtek a nemesi iga
alatt és' robotoltak kedvetlenül. A mi irodalmi

A „HflTRAMEGYEl SZEMLE“ TÁRCÁJA.

A temetőben.
Irta: Mittucb .lózsef.

Szomorú maga a természet is. Ködös, bo- 
rongós őszi napok. A sűrű permeteg szitába in 
az elsárgult, fonnyadt lombra s néma su>t<* *iná. a 
méla hangulatba ringatja elfáradt lelkemet.

Az őszi szél sivitva végigszáguld a letarolt 
tájon, megrezegteti a kiaszott kórót, melynek 'i 
sérteties zizegése épen beleillik az őszi keret e.

A búbos pipiskemadár levonul a kietleuu 
vált erdőkből a falu tájára, hol egyhangú, eles 
sipogása jelzi a dermedd természet lassan 'öze ro 
szomorú halálát. A hébe-korba föl-fölcsillanó nap­
sugár is utolsó játékát űzi a fölszikkadt lombbal 
s csalóka melegével emlékébe hozza egy-egy^ e 
késett virágnak a bájos, bűvös lepeigett tava.zi 
napokat. ..

S ilyenkor ... a borongós, őszi napon 
éled az érző szívben is a megemlékezés, a ze 
retet virágja .. . a gondolat sebes szárnyon e 
begve visszaszáll a letűnt napok édes-bús l>crc 
hol egy-egy fakó, tépett alakot talál.. • 'e°' 
böngészi az élet szövevényes képét s a ieiva

a pusztulás, az enyészet ezerféle jde elringatja a 
fáradt gondolatot oda . . . messze, abba a csöndes 
magányául, ho! sok-ok szerető, boldogtalan szív
porlad a hideg hant alatt.

Halottak estéje vau. A porladók ünnepe •• - 
A falu galagonya sövényes temetője telelőn­

kül Az élők látogatják a halottakat. A szomorú­
fűz csüngő ágaiba belekapaszkodik a játszadozó
szellő, melvnek sivó, zokogó panaszszava ep oly an
fájdalmas, mint a tépett, megtörött leieknek ke- 

SerÜ Tlobogó mécsek, lángok felcsillannak a

a zokogók arcát... megtor ^ föl.föl5Zakadó

sóhaja!' a“bánatos kebel kesergő panasza szakítja 
J „m-rnatra a nesztelen csöndet . . .

meS Kimegyek magam is. Valami titkos erő úgy
vonzza lelkemet... Megállók egy sötet *!°lycJ “

szivembe belemarkol egy sajgó iáj S Sertto- a feltörő kényét, me,

nem egynek, de az egész életnek szól . .
Fgv gyászfátyolos hölgy surran be a ö

futtatott hantra s mereven nézi a magasra lobogó
lángot . . . ajka imát rebeg, a hűséges szeretet
örökszép imáját . . .

X megsemmisített, tönkretett élet képe vonul 
el szemei előtt, mintha hallaná a lent nyugovónak 
siralmas panaszát, mintha erezné megmerevedett 
karjának jéghideg érintését. . . Folrezzen háborg 
szive, mely csak ő érte élt, ő érte dobogott s 
most napról-napra haldoklik; tépi, marcangolja 
a kegyetlen élet korán beköszöntött ősze, viharja...

*

Nem régen volt, valamikor szeptember ele­
jén. Ott ültek egymás mellett a ház eresze alatt 
Holdvilágos csöndes est volt. A nyíló virágok 
kelyhéből kilopkodta az est lebe a hódító illatot 
s oda vitte hozzájuk az összehevenyészett padi a, 
hüvöskés szárnyával megérintette, hűsítette ázás 
arcukat. Fönt a sárfészekben kiköltött pelyhes 
fecskefiak csevegtek, csicseregtek az elet bájairól, 
szerelmes szóval megédesítettek első szemlélé­

süket ... ..
Kikelet, tavasz nyílt a szivekben ... e 

rengve, szótlanul nézték a hulló csillagot, csak 
dobogó szivük mesélt némán a jövő bo’t og^^ .
A leány lehajtotta lázas, szöszke fejét az ,iju 
vállára s édesen álmodta a boldogság álmait . . .
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élet azelőtt megindult, a Martinovics-féle össze­
esküvés utál) azt is békóba verte a censura. 
Kazinczy, a vezér-iró, börtönben; országgyűlést 
1811—25-ig nem tartanak : a francia háborúktól 
kimerült nemzetre az önkényuralom igája ne­
hezedett.

Az ország helyzete reménytelen. Csak néhány 
iró és költő volt ébren és remélt. Kármán a 
csakhamar megszűnt Urániájában a „Nemzet csi- 
nosodásáról“ dörgölt hatalmas és fölrázó senten- 
tiákat (1794); Kisfaludy Sándor szép magyar­
sága Ilimty dalait szívesen kezdték olvasni (lhOl); 
majd Berzsenyi oda dörögte az elalelt magyarnak 
a „Romlásnak indult hajdan erős magyart“ (1813); 
Kisfalud) Károly népies dalaival, színdarabjaival, 
majd „Aurórája" köre (1822) csoportosult Írókkal 
belemarkolt a magyar társadalmi életbe, s éb- 
resztgetni kezdte a szunyadókat.

A helyzet ezek dacára csak nem változott. 
Költőre volt szükség, a ki a szomorú jelennel 
szemben a múlt dicsőségét és az ősök szabadság- 
szeretetét hatalmas szóval állítsa a nemzet elé; 
s a ki egy szebb jövő felé irányítsa mindnyájok 
tekintetét. És férfiúra volt szükség, a ki gazda­
sági, társadalmi reformokat hirdetve, munkára, 
haladásra tanítsa a nemzetet

Mindkettőt megadta a nemzetnek a gondvi­
selő-. 182ö-ben jelent meg a „Zalán futása", a 
honfoglalás hatalmas eposza, klasszikus mérték­
ben, azelőtt soha nem hallott szép magyar nyel­
ven s a tolnai I’erczeléktól Pestre felkerült fiatal 
ügyvédnek, Vörösmarty Mihálynak, a szerzőnek, 
neve egyszerre országos hírűvé lett. Es ugyan­
azon évben lepett a közpályára Széchenyi István 
gróf s mindjárt azzal lepte meg a nemzetet, hogy 
egy évi jövedelmét (liOOUÖ frtot) ajánlotta fel a 
tudományos akadémia felállítására

Egyszerre két csillag a beborult magyar 
égen ; egyszerre két nagy magyar állott elő a 
javából; az egyik lantjával, a másik röpirataival, 
munkájával, reformjavaslataival haladásra szólí­
totta a nemzetet. Es a szunyadók föl ébredtek, a 
bátortalanok erőre kaptak s megindult a reform­
korszak, megteremtve a nagy férfiak és a nagy 
eszmék oly számát, mint azelőtt soha, egész tör­
ténelmünk tolyamau.

Vörösmarty látván hazája pusztulását, a 
múltba tekintett vissza, hogy felidézze az ősök 
szellemét s azon kezdte nagy eposzát: Régi dicső­
ségünk hol késel az éji homályban ? S a tespedő 
magyar önkéuytelenül is őseire gondolt s kellett-e 
több, hogy ezek emlékénél elszégyenülve, egész 
valójában érezze a maga hitvány állapotát és lel­
kesedésre gyulladjon ? A költemény egy nagy diadal

Az ifjú érezte a szivébe özönlő lángot, ellent nem 
állhatott a csábos lénynek, izzó ajkával megérin­
tette a leány homlokát.

- Látod édesem, ilyen a szív ! Azt hittem, 
gondoltam, nincs az a férfi, ki elkábitsa, magáé­
nak mondhassa lelkemet. Viaskodtam . . . magamba 
fojtottam az ébredő szerelmet, de szavad, tekin­
teted. egcsz lényed megigézett, gyöngévé tett. . . 
Elárultam bensőm világát egy vigyázatlan perc­
ben s te észrevetted azt. Hát minek tagadjam ? 
látod te, látja az egész világ! És most idehajtva 
fejemet a te váltadra, úgy érzem, hogy megörül­
nék, ha nélküled kellene végigbolyongnom az élet 
tekervényes utait. Ha vájjon szeretsz-e úgy te is 
édesem . . . ?

— Lehoznám lelkem az ég ragyogó csillag­
ezreit birhatásodért . .. Nincs az a hatalom, mely 
elszakítson tőled ... Itt a szabad ég alatt es­
küszöm neked : tied vagyok ! Találhattam, élvez­
hettem volna az élet gyönyöreit, de előttem le­
begett mindig egy csábos eszmény . . . szakadtam, 
törtem-martam magam annak elnyeréséért; haj­
szoltam. űztem boldogságomat, inig téged, való 
eszményemet, a világ legaranyosabb teremtményét 
meg nem találtalak. Hűségem záloga adott sza­
vam, ha ez álnok, akkor ravasz, nyomorult az 
egész világ s mint esküszegő más sorsot nem

értékével hatott, a jég meg volt törve, mozogni, 
ébredezni kezdett az egész nemzet.

Majd éneket készít számára (1837), a hal­
hatatlan Szózatot, mely a szívig, a velőig hatott 
s a tettekkel megteremtendő szebb jövő képét 
állította a nemzet elé:

Hazádnak rendületlenül 
Légy Live, oh magyar ;

Az nem lehet, hogy ész. erő 
És oly szent akarat 
Hiába $orvad'fiznttak 
Egy átokiuly alatt.

Még jőni kell, még joni fog 
Egy jobb kor, mely után 
Buzgó imádság epedez 
Százezrek ajakán !

És ezen első nyilvános fellépésétől egész 
haláláig (1S5Ö), a Zalán futásától a hattyúdaláig, 
a Kemény Zsigmond báró Pesti Naplójában megjelent 
Vén cigányig, melyben szive keservében, a Bach-kor- 
szak nyomása alatt, látnokká válik s hirdeti: Lesz 
még egyszer ünnep a világon ! — Vörösmarty a 
maga költészetében folyton a hazaszeretetei 
hirdeti.

Folyton a múlt felé fordul s a jövőbe néz; 
ott lelkesít, emitt tettre hevít; Garayval szólva : 
az ősi fénynél gyújt uj szövetneket, hogy jobb 
sorsra vezesse nemzetét. A Cserhalomban, Éger­
ben ezt a dic-ő múltat mutogatja; majd hogy a 
széthúzásra vezető vad szenvedélyektől óvjon, meg­
írja gyönyörű alkotását, legjobb epikai darabját, 
a „Két szomszédvárat“. Múltból veszi drámáinak 
is a tárgyát s megírja Vérnászát, a Marótbánt, 
Az áldozatot; majd ismét a jelent szemlélve a 
nőkhöz fordul s megírja Az elhagyott anyát, Az 
úri hölgyhöz című költeményeit, hogy minden ma­
gyar nőt egy-egy lelkes munkásává tegye a nem­
zeti ügynek. Sőt még a borozók közé is elviszi 
a haza gondolatát s a gyönyörű Fóti dalt énekel­
teti velők.

Nyolc kötetre terjedő müvei mind ilyenek ; 
csupa tiszta, nemes es hazafias gondolat; semmi 
selejtes, semmi alacsony nincs bennük, magasztos 
minden alkotása és felemelő Mennyi báj, mi le­
tisztult érzelem szol a máig is énekelt Kis leány 
bajá-ból, vagy jellemzés tekintetében mily remek 
a Szép Ilonkája vagy A szegény asszony könyve, 
melyben jószivű édes anyjának, a szegények gyá- 
molitójának állít emléket? Vagy mily tanulságo­
san komoly a Merengőhöz szóló költeménye (1843), 
melyet szegény költő létére mennyasszonya, a 
komáromi Csajághy Laura, Bajza sógornője szá­
mára irt nászajándékul ?

Igen-igen minden magyar ünnepelje a költő­

érdemiek, mint hogy rám szakadjon a csillaghi- 
mos ég s összezúzza, pozdorjává tépje hamis, go­
nosz szivemet . . .

— Köszönöm . .. köszönöm . . . Többet nem 
tudok szólni, hiszen megérted te szivem dobogását is.

A két ajk találkozott, hosszan ... édesen ...
A kerti fák lombjával enyelgő fuvallat to­

vább szőtte a megkezdett mesét. Suttogott, ját­
szott a rezgő levéllel s édesbús andalító hangon 
metélte a boldogság régi, de mindig új, örökszép 
regéit. . . csak a fecskefiak halk csicsergése ve­
gyült az ünnepi csöndbe.

A göncölszekér rudja is nagyot fordult már 
a tiszta égen s még mindig ott ültek közel egy­
máshoz. Bájjal, örömmel teli volt a szív, nem 
tudtak válni egymástól . . .

— Soha . . . soha ilyen est — suttogták 
az ifjú ajkai. — Sohasem hittem volna, hogy ily 
végtelen boldogságnak részese leszek. Itt az ol­
daladon, hallgatva szived verését érzem, hogy 
élek . . . sejtem, hogy csábos, gyönyörű az élet s 
mégis . . . mégis valami rossz sejtelem nyomja a 
szivemet, hogy kölcsönös boldogságunknak hamar 

I vége szakad. Nem tudom, de kísérletként föl- 
fölbukkan lelkemben a vélt rettegés s nem tudom 
elnyomni kínzó képeit. Oh nyújtsd édesem sely­
mes ajkaid, hadd élvezzem mámorító mézét, hadd

NYITR A MEGYEI SZEMLE.
király születésének százados évfordulóját mer
nemcsak költői nyelvünk, de az uj Magyaror-zL 
megalkotóinak egyike ő. Nagy, a legnagyobbak 
közül való!

Szobrot neki, szépet, hatalmasat, hogy a mai 
kozmopolita szellemű idő az ő alakjának látásától 
ismét megnemesüljön s térjen közénk vissza az a 
tiszta, önzetlen hazaszeretet, melynek Vörösmarty 
oly lánglelkű hirdetője vala. Hadd érezze isine't 
szivünk s bizonyítsa minden tettünk, mint a szá­
zad elei nagyoké, hogy hazánkon kívül nincsen 
számunkra hely ; áldjon vagy verjen sors keze 
itt élnünk és halnunk kell!

Dudek János dr.

Levelezés.
A népek városából.

Róma, 1900. okt. 20.
Tisztelt Szerkesztő ár!

Urbs Roma, domina mundi, civitas populo- 
rum. Róma a világ úrnője, a népek városa. K 
szavakkal vezeti be a római császárok korának 
hírneves történet írója, Suetonius azt a gyönyörű 
szép rajzot, mclylyel Augusztus császár uralkodá­
sát ecsetelte, a nagy korszak nagy tetteihez méltó 
tollal.

A régi Róma nagysága, császárainak dicső­
sége, népének gazdagsága és hatalma elbűvölte 
az író lelkét, szivébe lelkesedést öntött, képzele­
tét megragadta, akaratának erőt adott arra az 
elhatározásra, hogy a császárok életéről irt uagy­
munkájában gondosan összegyiijtsön és üsszhang- 
zatos egész sző egybefűzzön minden adatot, mely- 
lyel hazájának fényes múltját és jelenét az utókor 
számára megörökíthette.

De a régi Róma aranykora letűnt. A nagy 
világbirodalom széthullott a népvándorlás alatt 
beözönlő népek csapásaitól, a Cézárok hatalmas 
trónja megdőlt, s a népek városa száguldó barbár 
csordák martaléka lett, falai közé az eltűnt di­
csőség helyébe meg örökös döghalál és a pusztu­
lás gonosz szelleme költözködött be.

Több százados szenvedés után a kereszt 
ereje végre diadalmaskodott a pogányság marad­
ványain, a barbár népek erkölcsein, a keletrómai 
császárok önkényén: s a népek városa a pápák 
ura'ma alatt újra nagy lett, fényes és gazdag, 
újra megnépesedett és gyülekező helye lett három 
világrész nemzeteinek, melyek itt ismét megjelen­
tek, hogy mint győzők, vagy mint legyőzőitek, a 
kik meghajoltak a kereszt szelíd uralma alatt,

szívjam ki azt az angyali, jó lelkedet s meg­
örüljek a boldog érzettől.

— Jól mondja a nóta: „Vak vagy óh sze­
relem, hályog vau szemeden . . .“ miért engem, 
épen engem szeretsz ? Nem vagyok szépség, hogy 
elkábítsalak. Egyszerű, csúnya lány vagyok s mégis 
engem tartasz méltónak szerelmedre? Lángoló léi­
kéinél. hűséges szivemet fogadd örök zálogul. ..

Elhalt a csicsergés ... el a háborgó szív 

szava ... elváltak boldogan, hogy többé soha...
de sohasem találkozzanak itt e földi életben . .. 

*
Rá következő nap hangverseny volt a közeli 

városban. Ott volt a vidék szine-java. Az arany- 
ifjúság egy külön szobában töltötte az öreg estét.

Hahota, kacaj, jókedv, pohárcsengés járta 
a helyet, miudenik örült a mosolygó életnek, 
csak a mi ifjúnk szótlanul meghúzódott egy ma­
gányos helyre. Gondolata kóborolt messze ... 
messze, a tegnapi helyen. Lelke előtt föleleve­
nedett a felejthetleu esti kép s úgy érezte, hogy 
csak ott . . . az ő oldalán találja föl minden örö­
mét . . . Egy mosolya többet ér, mint az egész 
dáridó . .. azért lelke csak ott mulat, ott zsong 
az aranyos lény körül.

Soká figyelte őt egy régi barátja, szeme 
csillogott a bor tüzétól, közelébe furakodott.
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hódoljanak Krisztus földi helytartójának

trónja e^ar’t^neiem századai azután változó sors- 

zájlottak le az örök város felett. Egészben 
Sil i ‘a juijuik uralma boldogító és áldásos volt. 
se' <zeDvedésektöl nem maradt ment a város 

yraiom alatt sem, de hát paradicsomi boldog- 
eZ;;“ ezen a világon, a mint az egyes emberitek 
? Tb a népeknek sem juthat osztályrészül. Fény 

árnv jólét és nyomor, dicsőség és hanyatlás 
e', váltakoznak a földi élet sorsában, mint a 
tájképek a határokat és országokat átszelő utak
mentében.

Mégis az ős Rómának a pápák uralkodása 
latt hasonlíthatatlanul több dicsőséges és boldog, 

mint Ínséges napja volt. A történelem feljegyezte 
™‘ középkori pápák tetteit, a civilizáció szolgála­
tiban szerzett halhatatlan érdemeiket, feljegyezte 
n" újkori mecénás-pápák fejedelmi áldozatait, 

Iveket a művészet és a tudomány érdekében 
meghoztak, feljegyezte végre a legujabbkori pápák 
küzdelmeit, melyekkel a vallás szabadságáért annyi 
dicsőséggel végig harcoltak.

\ tlinő század három utolsó évtizedének az 
írói egészen uj feladat előtt fognak állam. Meg 
io-» kelleni rajzol uiok Rómának képét, a milyen 
n a mióta a pápát világi fejedelemségétől, Ró­
mától és az egykori pápai államtól megfosztották.

A Gondviselés páratlanul álló intézkedése 
az hogy éppen ezen korszak Íróinak a feladata 
lesz a^leghálásabb. Le fogják írhatni azt á hó­
dolatot, melvlyel a birtokától megfosztott pápá­
nak egy ilyen anyagias korban, a népmilliók 
adóznak ; azokat a diadalokat, melyeket Krisztus 
földi helytartója csupán erkölcsi fegyverekkel arat 
az egyház szabadságát nyirbáló fejedelmek és 
államférfiak felett. De mindez kevés. A jelen kor 
történetírói főképen két nevezetes tényt eszelhet- 
nek ki olyan ecseteléssel, a minőre a múlt szá­
zadok eseményei nem nyújtanak módot.

Kiemelhetik, hogy a katholikus világnak a 
pápai trónhoz való ragaszkodása soha sem volt 
olyan nagy és benső, mint a jelen korszakban; 
másodszor, hogy a pápaság tekintélye, a közép­
kor egy-két időszakát kivéve, soha sem volt olyan 
hatalmas és olyan általánosan tisztelt, mint az 
utóbbi évtizedekben.

Hogy erről valaki némi fogalmat alkothasson 
magának, meg kell fordulnia az örök városban 
egy ilyen alkalommal, milyen a mostani.

Már a mint az utazó Olaszország határához 
érkezik, nagy falragaszok figyelmeztetik öt, hogy 
a nap melyik órájában, hány külön-vonat robog 
be a pályaudvarra, mely irányból, hány érkezik

meg másnap és a következő napokon. Maguk a 
rendes vonatok —-15- —-pedig szokatlanul hosszük és a 
zsúfolásig meg vannak tömve utasokkal. A jegy­
váltásnál az ember egyebet nem hall, csak ezt az 
egy szót: Róum. Az a sok külön-vonat és azok 
a hosszú rendes vonatok : mind az örök városba 
repülnek.

A táj iránt útközben alig érdeklődnek az 
utazók, pedig helyenkint gyönyörű szép az, de 
most már a kíváncsiságot semmi sem ingerli, < sak 
az a sokszor említett Róma. Az. emberek, külö­
nösen az együvé tartozók tervezgetnek, napiren­
den törik a fejőket, tudakozódnak, mohón olvas­
sák a friss újságokat. Rendesen nyugodtak, bár 
türelmetlenek.

Végre befordul a vonat a római pályaud 
varra. A kiállott úti fáradságot egy szempillantás 
alatt elfelejtik a zarándokok. Mindenki felszökik 
a helyéről, nagy gyorsan rendezgeti a holmiját, 
lármázik és cihelödik. A kiszállás mindazonáltal 
szép rendben megy végbe, nem lökdösik egymást 
az emberek, nem elözködnek mert azzal az ide­
gen legfeljebb azt éri el, hogy későbben jut a 
céljához.

Alig hagyják el a pályaudvar előtt álló om­
nibuszok, melyek rengeteg számmal vonultak ki, 
és a végtelen sorban haladó bérkocsik az állo­
mást, feltűnik az utcák roppant tarka képe, mi­
nőt egy világvárosban sem lehet látni. Száz kü­
lönböző nyelven beszélő, a művelt világ minden 
nemzeti és népviseletét visszatükröző csoportok 
jönnek-mennek, fel-alá kelnek, vezetőjük körül 
tömörülnek, vásárolnak, énekelnek, imádkoznak, 
könnenetbeu haladnak.

Az előkelőbb utcákban egy sereg uj ven­
déglő és kávéház nyílt, melyeket kizárólag erre 
az alkalomra rendeztek be, boltok, árucsarnokok 
keletkeztek szebbnél-szebb kirakatokkal, melyek­
nek gazdag sokféleségében alig győz gyönyörködni 
a szemünk. A szőkébb és a szegény nép által 
lakott utcákban pedig a sátrak légiója áll. Jó 
kedvvel lármázó — a mi a taliánuál annyit je­
lent, hogy nevető arccal lármázik, de azért mégis 
torkaszakadtából — árusítók kínálják itt cikkei­
ket a cigányok behízelgő ajánlását felülmúló be­
széddel. Ezekben az utcákban nem tanácsos so­
káig időznie annak, a ki hallási szervének az 
épsége iránt némi becsüléssel viseltetik.

Ugyanez az élénkség ismétlődik, bár más 
alakban, a templomokban. A tágas bazilikák csar­
nokaiban egész nap zúg az ezer és ezer látogató 
énekének és imájának moraja. Itt németek imád­
kozzak a rózsafüzért példás áhítattal, spanyolok 
misét hallgatnak, magyarok prédikációt egyszerre

három nyelven : magyarul, svábul es buuvevácuj. 
A kalocsai érsek hívei ezek, kik mintegy 730-en 
jöttek el fópásztoruk vezetése alatt. Ott olaszok 
a loretói litániát éneklik, angolok lélekemelő livui- 
uuszokat, lengyelek térdre borulva az örökké 
szép népénekeiket zengik, a franciáknak üt Ci­
cerone a templom nevezetességeit magyarázza, s 
így tovább.

S ez az egész, leirbatatlauul mozgatni: s élet 
egy sark körül forog, annak a sok millió szívnek, 
mely itt ebben az évben feldobog, egy gyűjtő­
pontja van, s ez a pápa. Az általa engedélyezett 
búcsúban részesülni, őt látni, az ő áldását elvenni . 
ez annak a rengeteg népnek egyetlen kívánsága, 
egyetlen vágya.

És az a kilencven éves aggastyán leeresz­
kedő jósággal, nagy hivatásának tudatában párat­
lan kötelességérzettel igyekszik eleget tenni a 
trónjához érkező nemzetek óhajtásainak. Most 
már több mint egy hónap óta újra minden nap 
fogad zarándokokat, egyeukint vagv tömegesen, a 
körülményekhez képest, bolyó hó 17-én az ango­
lokat, 18-án a tiroliakat fogadta, 20-ára pedig 
ünnepélyes, nagy fogadtatásban részesített har­
minchatezer zarándokot, ezek között a magyaro­
kat is.

A fogadtatás a Péter-templomban ment végbe 
s délelőtt */, 12 órára volt kitűzve. De már 9 óra 
tájban a templom előtti óriási téren sűrűn feke­
téden a bazilikába siető zarándokok tömege. Mi 
magyarok vezetőnk, a kalocsai érsek körül cso­
portosultunk, a ki rendjeleivel díszítve, teljes fő­
papi ornátusban jelent meg, s mindenütt meg­
különböztetett tiszteletben részesült.

Úgy i^n óra tájban foglaltuk el a templom­
ban kijelölt helyünket. A pápának és a bíboros 
államtitkárnak irántunk való szives hajlandóságá­
ból, helyünk a lehető legkitűnőbb volt. A főoltár­
tól jobbra, annak közvetlen közelében voltak az 
ülőhelyeink, úgy hogy a fogadtatás alatt szemtől 
szembe találtuk magunkat a pápával.

Sokáig tartott, a mig a nyüzsgő emberára­
dat elhelyezkedett, a rendezők — pedig voltak 
vagy batvauau — beleizzadtak a nehéz munkába. 
A "rendet a svájci gárda és a pápai csendőrök 
tartották fenn. Már jóval elmúlt a kitűzött idő, 
de a rendezkedés még mindig nem ért véget. A 
mig ez tartott, az egyes csoportok, melyek már 
korábban elhelyezkedtek, egyházi énekeket éne­
keltek. Legelőször az olaszok adtak életjelt ma­
sukról. Lágy dallam ú éneküket áhitatva csendben 
hallgatta az' óriási publikum. Azután felharsant 
a németek Te Deuma, a melvlyel inpozáns hatást 
értek el. Majd a spanyolok gyors ütemű éneke

— Pajtás, mi bajod ? Akárcsak a kifacsart 
citrom, olyan savanyú képet vágsz !

— Nincs kedvem mulatni.
— Látom! Úgy látszik az a rongy leány 

megbabonázott,
— Kiről mondod e szavakat ?
— Kiről no? Hát arról, a kivel tegnap oly 

boldog pásztorórákat töltöttél.
— Sándor vond vissza szavadat, mert \éies 

gondolat tolul agyamba. Egy védtelen leányt kö­
telességem megvédeni. Úgy látszik, hogy a bői 
beszél belőled.

— Mondtam s szavamnak embere vagyok.
— Ez utolsó szavad ?
— Igen !
— A holnapi viszontlátásra!
Nem búcsúzott senkitől, szó nélkül hagyta 

el a társaságot.
Hazaérve megírta a következő levelet:

„Édesem! Boldog vagyok, hogy nevedet, 
tisztességedet én védelmezhetem. Holnap vagy 
boszut állottam a nyomorulton, vagy szerelmem­
nek áldozatává leszek. Gondolatban keblemre 
ölellek s még egyszer hűséget esküszöm neked .

S szegény ő lett az áldozat! . ..
A gyilkos golyó szétroncsolta szerető, jó

szivét . . .

Ott a fenyves tisztásán sóhajtott utolsót.. 
csak a fák sudarába kapaszkodott szél siit . . . 
zokogott iszony atos, kegyetlen végzetén .. •

Szomorú halotti menet volt az, szomorú 
temetés ... A meggondolatlan perc behatása 
alatt meghódolt az esztelen szokásnak, hogy on- 
halálával tönkre tegyen, megsemmisítsen egy má­
sik reményteljes életet is. ..

Sajgó szivetmetsző teteinrehívás volt az, 
midőn a leány megjelent elhidegült teteme mellett...

Márványszobor ... mely a fájdalomtól ér­
zéketlenül megállt a szemfedővel letakart haló 
előtt . . . Ott látta maga előtt a szerelem áldo­
zatát, s ha ekkor... e szivethasogató percben

örült, akkor soha . . . soha többé . ..
*

meg nem

Hallottak estéje vau. A márvány holiD, °“ 
üli újra . . . sok .. . sok év után a benőtt l ant 
fölött... Remegő kézzel nyújt lángot a Jeled- 
hetlen ifjú porain s hideg ajka írná . .. 
szakadt imát rebeg lelke üdvéért ...

A temetőn végig surranó hűvös szel oil - 
. Jia . serceiíö mécsek halovány, rezgő láng- 
Äk mozgű-tüuö írója MMl »)»>

lem ... a földi boldogság édene ... egy golyó .. •

a halál ... és itt előtte
az ő életében!

Akkor, midőn megnyílt szive előtt a földi
boldogság, midőn azt hitte, hogy örökké tart a 
földi szerelem összeomlottak, romba dőltek osz- 
szes reményei, összes vágyai s azoknak romjain 
csírázni kezdett a lassú, lelki haldoklás

Megjelent most is a sötét hant fölött, mely­
ben elete, mindene zárva van, hogy keserves 
zokogása nyugtot, enyliet nyújtson tépett lelke­
nek . . . annak a léleknek, mely hu maradt első 
szerelméhez, s mely nem tudja felejteni a sze­
rencsétlen ifjút.. . , it • ,

Sokszor jelenik meg véres árnya lelki sze­
mei előtt ... lelke mindannyiszor fölremeg . . • 
újra és újra érzi a régi, hű szerelem fö.lobba-
nását, fakó foszlányait ... , , . ,

S itt a falusi temető megszentelt helyen . 
közel ahhoz a szerető, porladó szívhez, akárcsak 
hallaná a lent nyugovónak néma, halk fohászát, 
mely ott is, a hant alatt is a soha nem múló 
szerelemről szól ...

A gyertyák kialusznak ... utolsót pislog a kis 
mécs lángja... csönd borul a halottak birodalmára . . 
csak a sajgó szív, a megtépett elek él tovább, 
hogy önéletében, tépelödésében találja a halált.
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következett. a merengő gondolat és a tüzes kép­
zelet csodás kevereke, olyan szinpumpás, olyan 
ábrándos és édes, mint maga az elet Andalúzia

virányain. ,._. .
No es hogy a magyarok se maradjanak t.

dicséretes igyekezettel megeresztettek ők is egy 
«zerénv egyházi dalt. Szerénynek mondom, mert 
kissé (élénkén adták elő. bátortalanul. Pedig maga 
a dal igen szép volt és szabatosan ment. Nem 
vallottunk vele szégyent, s úgy vettem észre, hogy 
szívesen hallgatták.

Tizenkettő felé járt már az idő, midőn egy­
szerre nagy mozgás keletkezett, melyet tombolva 
felzúgó, egv hangorkánba olvadó K.vviva követett.
A pápát hozták magas bíborvörös hordozó székén. 
Lobogó fehér kendők erdeje es a bazilika kupo­
lája alatt ezerszeresen megtört üdvkiáltásoknak 
morajló rivalgása köszöntötte a szent atyát, a ki 
felemelt jobbjával mindenfelé áldást osztott.

Aiakja ülő helyzetben összekuporodott, arca 
fehér mint a rarrarai márvány, galambősz ritka 
haja hosszú szálakban takarja szabályos alkatú 
fejét. Az egész ember inkább egy árnyhoz hasonlít, 
testi megjelenése kísértetiesen gyenge, csaknem 
leheletszerű. De szemeiből a lángszellem tüze 
szikrázó féuvnvel világit, ez kölcsönöz alakjának 
kifejezhetetlen "méltóságot, kiuézésének életteljes­
séget ad. Szelíd arcvonásain a szentség glóriája 
ömlik el, mely az emberekben személye iránt 
mélyen megindító tiszteletet kelt.

A hordozó széket a főoltár előtt, e felé ol­
dalvást fordítva tették le, s a mint ez megtörtént, 
a kirendelt karénekesek a loretói litániát énekel­
ték melynek fohászaira az egész közönség karban 
felelt. Ennek végeztével a pápa. két praelatustól 
támogatva, de egyébként elég könnyedén felment 
a főoltárhoz, s innét messze hallható hangon 
— mely valamikor nagyon szép lehetett — a 
szokásos főpapi áldást intonálta. A hármas ke­
resztjelet gyorsan csinálta meg, de azután hátul­
ról mind a két kezével az oltárra támaszkodott, 
s fejedelmi tartást! fejével néhány másodpercig 
mozdulatlanul állt helyén, végig járatva tekintetét 
az oltár elölt térdeplő főpapokon. Ebben a hely­
zetben felséges jelenség volt.

Az áldás után a jelenvolt püspököket bocsá­
totta maga elé, a mi vagy egy negyedórát vett 
igénybe. A sella gestatoriát ismét felemelték, s 
a templom másik oldalán vissza vitték a világegy­
ház fejedelmét, a kinek látásáért és áldásáért any­
uci ezer és ezer ember kész volt országokat és 
tengereket átszelni.

A nagy benyomásoktól egészen terhes lélek­
kel hagvtuk el a templomot. A Péter-térről még 
egyszer visszatekintettünk s látva a rajzó ember- 
sokaságot, az ókor ivójával ismételgettük : Ilóma 
a világ úrnője, a népek városa. Adieu.

Újdonságok.

következő előléptetés történt: Első osztályú 
százados lett Imzédy Gyula, II. osztályú száza­
di okká Albecker Mátyás és Artner Kálmán ; fő­
hadnagyokká Orphanides Gusztáv, !• arkas herenc 
és p.iiuiti-zky Jenő; hadnagyokká Szilágyi István 
,.s y I ,> v Pál lettek előléptetve A tartalékban. 
I$0r< János I. osztályú századossá és l uzeitik 
Gyula liioniavevá; továbbá még főhadnagy ke­
zelő: i«z té IU.ii h I.’pót lett kinevezve. - Ger­
dán es e az. e-tel tisztikara társas vacsorát ren­
dezett tisztelőtökre.

Ellocyzés. Grain mii ng Kornél, lapunk 
volt munkatársa, Inc topolyai járásbirósági al­
jegyző jescot. váltó t .1 mkovics Jankával Szabad­
kán. — Szénás y Méla az érsekujvári takarék­
pénztár ti-ztvise:ő|o eljegyezte Diahó Ilonát 
Érsekújváron. — Steffuk Béla. osztr. államvasut­
ak Becsben alkalmazott villanyszerelő, eljegyezte 
Poszpis Irént, I’oszpis János és neje karsay Juha 
leánvát Nyitván.

Tisztelgés a nyitrai nagyprépost­
nál. VencelI l'erenc pápai praelatus őmIgánál 
püsjuik-helynökké való kinevezi elésének 25 éves 
évfordulója alkalmából uov. 1-én tisztelgett a 
központi egyházmegyei papsig, köztük a piarista 
es -z. ferencrendi tagok. A papság üdvözletét 
Czeizel Gabor apátkanonok úr tolmácsolta. Impo­
záns colt a nyitrai katli. kör küldöttsége mint­
egy ötven taggal köztök csak 3—4 egyházi. Ez 
utóbbi Iokivállatait Vaguer József, kanonok elnök 
ur tolmácsolta. A jubiláns mélyen elérzékenyülve 
válaszolt mindkét üdvözletre s ajánlotta magát úgy 
a papság. mint a kör tagjainak további szeret elébe.

Ünnep n nyitrai kath. körben. A 
nyitrai kath. körben e hó 4-eii délelőtt 11 órakor 
mint Bonde Imre püspök úr Öméltósága néven.ip- 
jauak vigíliáján leplezik le a püspök úr mint a 
kör védnökének vs Vagner József kan nők úr, 
mint a kör elnökének életnagyság!! arcképeit, me- 
|c eket a kör tagjai festettek meg közadakozás 
utj.m. \z ünnepi le epíezes nagyszabásúnak igérke- 
z. k. a mini h dijuk, az e célra összehívott rendkí­
vüli koz*;}ölesen a püspök úr is meg fog jelenni.

Novemberi csillaghullás a nyitrai 
honvédségnél. A 14. nyitrai honvéd-gyalogezrednél

Közgyűlés. A nyitrai főgimnázium „Szt. 
Ágoston“ egylete október hó 28-áu tartotta dr. 
Bobok József npátkauonok elnöklete alatt rendes 
évi közgyűlését. Az igazgató évi jelentéséből ki­
vesszük. hogy a múlt iskolaévben 238 tanuló, 
va»vis a gimnáziumi ifjúság 52° 0-a használt az 
e-vlet részéről tankönyveket, mintegy 3600 ko­
rona értékben. Az egylet vagyona 27,»08 korona 
30 fillért tesz ki, eliez járul meg 5000 korona 
értékű tankönyvkészlet. A múlt évben befolyt 
2128 bor. 21 fillér, melyből 1068 kor. tőkésítve 
lett, behajthatlanná vált ‘tagdíjak címén 120 kor. 
leíratott. Az egyletnek SÍ alapitó és 118 rendes 
tagja van, ezekhez járul még a legújabban alapító 
tagokul Eperjessy Sándor 100 koronával, dr. Diniek 
János és Kutvaszer Díván GO—60 koronával, ren­
des tagokul beléptek 53-an. Nagyobb adományban 
részesült az egylet Dnrdik Alajos kanonok hagya­
tékából 400 kor. és Simkó Antal kanonok G00 kor. 
adománya. A rendes tagok nagy része — Írja 
tudósítónk — csak azért iratkozik be az egyletbe 
tagnak, mert fiai a gimnáziumba járnak, hogy a 
4 "kor. tagilleték ellenében fiai legalább is 30 kor. 
értékű könyvekben részesüljenek, a mint az ifjak 
a gimnáziumot elhagyják, a szülők is kilépnek a 
tagok sorából. — A szülőkre igen nagy teher a 
könvvvásáriás, mert alig vau év, hogy egyik vagy 
másik tankönyv nem változik, sőt vaunak olyan 
tankönyvek is, melyek éveiykint uj, javított, bőví­
tett és átdolgozott * kiadásban jelennek meg, ami 
az előbbi kiadást hasznavehetetlenné teszi. A tan­
ügyi kormány az egész tanrendet alapjából kifor­
gatta, úgy hogy 30 év alatt egészen más tan­
könyvek jönnek használatba, mint. jelenleg. Ez az 
ege let taukönyvkészletének 70% kiselejtését fogja 
maga után vonni, ami az egyletbe nagy beruhá­
zás? költségébe log kerülni. — Az évi zárszámadás 
helveslöieg tudomásul vétetett s erről a felment­
vén y a számadó Huszár Istvánunk megadatott. A 
jövő évi költségvetésbe felvétetett 12.>0 korona. 
Hogy a kilátásba helyezett nagyobb mérvű könyv- 
vásárlás az egylet pénztárát ne nagyon érintse, 
Horváth József indítványozza, hogy gyűjtés ren- 
deztessék a városban, kéressék fel a püspök (A 
püspök, a püspök és mindig csak a püspök ! Szerk.) 
hozzájárulásra, ő maga mint városi képviselői 
minőségében szintén a városi képviselőtestületi 
ülésben ajánlatot fog tenni. Kutvaszer István nem 
tartja célszerűnek a város intelligenciájának ujabbi 
kiszipolyozását, mert Nyitrán temérdek egylet 
van, mely mint egy extra adó terheli a polgársá­
got. Az egyletnek van 27.000 korona vagyona, 
évi jövedelmét sem költi el, az egylet nem bank­
intézet, mely dividendákra dolgozik, hanem vegyen 
a tőkéből annyit, a mennyi kell a könyvek be­
szerzésére az ä 2000 korona nem teszi tönkre az 
egyletet. 1 —2 év alatt ki lészen pótolva. — Feszto- 
ravzy Gyula nem találja helyesnek, hogy az egy­
let olyan tanulókat is segélyez, kik 200—500 ko- 
ronányi ösztöndíjat élveznek ; továbbá hivatkozik 
HZ alapszabályok 2. S ára, mely világosan azt ren­
deli, hogy csak is rám. kath. tanulók részesülhet­
nek az egylet segélyében. 11a tellát mások segé- 
lveztetuek, az csak a szegény kath. tanulók ro­
vására történhetik, és pedig a pénz 99% kath. 
vallásé adományozóktól folyt be. Felhozza még, 
hogy a kisebb papnevelde "növendékeit az egylet 
ne részesítse tankönyvekben. Durvát Sándor igaz­
gató az első kérdésre azt feleli, hogy vannak 
apák, kik jó állásban vannak, némi vagyonuk is 
vau. de 4—6 gyermekkel bírnak, és igy csaknem 
egész jövedelmüket gyermekek nevelésere fordít­
ják. A mi a másik felszólalást illeti, kiemeli az 
igazgató, hogy a könyvkiosztásnál mindig el-ő- 
sorban a kath. fiuk vétetnek tekintetbe, ha köny­
vek fenmaradnak, akkor a többi vallásbeliek ré-

láttatnak el az egylet részéről, ebben az igazgató 
csak helyes eljárást lát, mert azou alap nem ulvan 
nagy, mint a minőnek gondolják az emberek". A 
kispapok ellátásán kívül a felső gimnázium taná­
rai is tizettetuek belőle, s igy nem marad a ka­
matokból semmi, de kapnak a növemlekpapok 
könyveket már azért is, mert Roskoványi és Beide 
püspökök, a káptalan tagjai és a számos papi 
körökből eredő egyleti tagok sokkal nagyobb úsz. 
szeggel járultak az egylet vagyonához, "mint má­
sok. Következett az igazgató választmánynak vá­
lasztása, mely újra megválasztatott.

Újoncok esküje. November hó 1-én reg­
geli órakor honvéd házi ezredünk itt állomásozó 
két zászlóalja teljes díszben tábori jelvenyuvel es 
zászlóval 1‘ólya Károly alezredes és a "helybeli 
méntelep legénysége, hasonlókép díszben Held" Ede 
százados vezénylete alatt a sátortáborba indult 
hol a kápolna előtti tereu állást foglaltak a 
csapatok. A tábori mise után, melyet Pelcsárszky 
Ananiás szeut-fereucreudi házfőnök mondott, az 
újoncokhoz beszédek intézteitek, magyar, német, 
tót és román nyelven, utánna esküt tettek le a 
zászlóra szintén anyanyelvűkén. Az eskü után 
diszmenet volt, mire a csapatok bevonultak lak­
tanyáikba.

szesülnek. Hogy pedig a kispapok könyvekkel

A trencséni kath. főgimnázium
ifjúsága ma, november hó 4-éu a magyar keresz­
ténység és királyság megalapításának 900 éves 
emlékére ünnepélyt rendez a főgirnn. dísztermé­
ben, Programijából kiemelendő : A kereszténység 
hatása az emberiségre. Előadja Krasznyánszkv K. 
tanár. A magyar katholicizmus 900 éves emlé­
kére. Előadja Hajdú B. VII. o. t.

Halálos végű vasúti szerencsét­
lenség. Okt. 31-én éjjel %2-kor Tótmegyeren 
elgázolt a vonat Kender Dávidné szül. Varga Te­
réz nevű 27 éves negyedi asszonyt. A vonat ösz- 
szeroncsolta kezét, lábát, s rövid szenvedés után 
meghalt. Egyik kezét nem is találták meg. E szo­
morú alkalommal újra felmerül a tótmegyeri vasúti 
átjáró ügye. A tótmegyeri vasúti állomás mellett 
a vasúti síneket igeu "látogatott megyei út keresz­
tezi. A megyei úton folyton jönnek-mennek sze­
kerek. de csak a vasúti átjáróig, mert a sorompó 
a tolatás miatt folytonosan zárva vau, a kit ne­
gyedórái várakozás után átbocsátauak. az örülhet, 
?nert néha fel óráig is kell várakozni, míg elvégzik 
a vasútiak a tolatást. Különösen éjjel kellemetlen 
az eljárás. Estétől hajnalig folyton tolatnak, ren­
dezgetnek épen a megyei út keresztezésénél, s ha 
volna is néha alkalom" átmenni, akkor nincs em­
ber, a ki a sorompót kinyissa. A vasút alaposan 
kihasználja embereit, a sorompóőr, egyszersmind 
váltóőr, kocsitologató, a ki néha Ys kilométerre 
is elmegy a tolatógéppel lecsatolni a kocsikat s 
váltókat igazítani. Azalatt,természetesen várakozni 
kell a kocsin utazónak. Úgy tudjuk, hogy az ér­
dekeltek tettek már lépéseket az iránt, hogy a 
tolatás ne itt az út keresztezésnél történjék, hanem 
az állomás felső részén, de hiába. Az államvasu­
taknak ez kényelmesebb s olcsóbb. így történt a 
mostani szerencsétlenség is, gyalog járóknak nem 
nyitják ki a sorompót, az őr a tolató mozdony­
ával jár s igy a csak kissé figyelmetlen ember 
pórul jár. Az átjárónál lévő őrt el kellene tiltani 
minden más munkától, de különösen a tolatásnál 
való segédkezesd! s akkor nem kell majd oly so­
kat varakozni a sorompó nyitásra s nem fordulnak 
elő ilyen elgázolások.

Bizottmány. Nyitravármegyének^ tör­
vényhatósági bizottsága Tliuróczy Vilmos főispán 
elnöklete alatt tartotta október hó 31-eu rendes 
őszi közgyűlését. A főispán az illés megnyitó 
beszédében bejelenti, hogy Markból Gyű a alispán, 
ki súlyos betegségéből felépülvén, üdülés vegeit 
délvidékre utazott. - Dr. Kostyál Miklós nemu­
tatja az alispán időszaki jelentését, Kiemelvén, 
hogy egy a vármegyét közelről is érintő neveze­
tes mozzanata belőle kimaradt, és pedig azt ., 
mert a jelentés ezen része már ki volt nyom­
tatva, mit utólagosan élőszóval bejelen i. « 
idősebb gróf Pálffy János egy fejedelmi alapít­
ványt tett, mely a középosztály nagy hasznára 
leond, indítványozza, hogy a vármegye a neme- 
főur iránti tiszteletének jegyzőkönyvileg adjon 
kifejezést, a gróf pedig táviratilag üdvözölte^ 
— A főispán az eszközleudő választásokhoz 
kijelölő bizottságba a bizottmány részéről ar. 
Kálmán, Ruduay István és Szirány, Gyomot 
ajánlja, maga részéről pegig dr. Janit» ’ 
Lévav Antalt és Gádor Eleket nevezi ki. % 
vázát szedő bizottságba elnökül Szulyovszkv ( hí« 
táv, tagokul pedig Zatkovits Alajos es b. 
Árpád bízatik meg, mely azonnal megkezdte 
ködösét. Beadatott 57 szavazat. Megválás-ta
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iCTkádv Károly, Czeizel Gábor, Graus István,
P %'l'e.r Albert és Szulyovszky Gusztáv a 
'r' ...zuatási bizottságba. Az igazoló választ- 

k0ZI?t.a' vzeizel Gábor. Kovács József, ilr. Lakits 
*lim- Magyary Miklós és Mercader Kde. Az 

.Á választmányba Habótby Márton a mezö- 
ála, iei bizottságba: Finka Gyula, a borelleu- 
?aZM,e Jancsó Gyula és Dióssy Imre. Lóavató 

i !kbkke a nyitrai járásba Ceillaghy György, 
e UL. rvtapolcsányiba Hy ross József, a zsámbok- 
a ,Djbp b,‘ Haupt-Stummer Lipót. a privigyeibe 
í titonszk' Mór. (Ezeu bizottsági tag már véges 
*' tagja a megyei törvhatósági bizottságnak, 
i/’lidi** 'inagyarhonpolgári jogot még nem szer- 

,,e7lig vagy .'10 esztendeig gróf Pálffy János 
olirUatában áll mint erdész.) A galgóci járásba 

««ndtner Ernő, az érsekujváriba Grosz Hugó, a 
llveibe gr. Eszterházy János, a szakoleaiba 

V " l\mauek Lajos, a szenicibe Vagyon István és 
< r nó'stvénibe gr. Zedtwitz Utz. Az időközben 
a .'üresedett megyei tiszti állások következőleg 
ejtettek* be: Bellér János közig, gyakornoka 
Mmbokréti, Boróczy Géza közig, gyakornok a 
•aVsellvei, es Znamenák Gyula barsmegyei árva 
'/eki "jegyző, a nagytapolcsányi főszolgabíróhoz 
s • . s'zolgabiró osztatott be, vármegyei központi 
nénztúri ellenőrré pedig Ottó Árpád választatott 
P \z újonnan megválasztottak nyomban letet- 
'.'ek"V hivatalos esküt, kivévén Znamenák Gyulát,
L „em volt jelen. Az egyik megválasztott kévé­

it,, a szokásos formát, és mindkét kezét emelte 
fel az ég felé, mi nagy derültséget keltett. A 
tbzi'i főügyész helyettessé pedig dr. Janits Imre 
lett megválasztva. Határozta tolt névszerinti sza- 
vizás után, hogy a vármegyei pénzek a nyitrai 
(,t pénzintézetben helyeztessenek, ügy mint eddig 
aránvlag. Nagyvárad város átirata a magyar 
helységnevekről szóló törvény végrehajtása tár­
cában tudomásul vétetett, Eszterházy János gr. 
indítványa folytán azzal, hogy azon városok és 
medvék iránt, melyek elég hazafiatlauak voltak 
„ háza ellen izgatni és tüntetni legmélyebb meg- 
hotrány közt atásáuak és megütközésének adjon 
;elenleg kifejezést a vármegye. — Csauádvárme- 
jjvének átirata az alkoholizmus terjedésének meg­
adása tárgyában támogattatni fog. — Nyitvavár- 
nie-ye házi" pénztárának 1901. évre szóló, a 
közúti alap 1901 —1902. évi, a vármegye tub.j- 
donát képező és kezelése alatt álló alapok G UI. 
évi költségvetése változatlanul elfogadtatnak. 11a- 
sonlókép 91 község költségvetése és zárszáma­
dásai. A Nyitravárosánál megejtendő végleges 
tisztujítás elnökéül dr. Janits Imre küldetett ki.
— Az Örményi biróválasztás az ellene beadott 
felebbezés folytán megseminisittetett. Az állandó 
választmánynak a vágujhelyi vám részbeni átvé­
tele tárgyában hozott határozata Vietorisz Miklós 
felszólalása után mellőzi etett és a vágujhelyi hatá­
rozat jóváhagyatott. — Báró Stummer Sándor, miu­
tán a chrábori és ürminci határban a megyei utakon
lévő hidat a vármegye minden kártalanítás nélkül át­
vette. a hidakon gyakorolt vámszedési jogról lemon­
dott. A nagypénteki református társaság és a Bethlen 
Gábor szoborbizottságnak adomány iránti kérel­
mük. miután az ezen célokra ez évre előirányzót t 
összeg kimerült, figyelembe nem vétetik. Ozv. 
Petrikovics Mátyásáénak és őzv. dr. Kende Edéué 
halotti negyed fejében 450 kor., illetve 200 ko­
rona folyósít, tutik. — Sinkovics Károly v meg mi 
főpéuztárnok betegség miatt 3 havi szabadság 
engedélyeztetik.

Hiányos közbiztonság. Nem csekély 
meglepetésére szolgált a farkasdi elöljáróságnak 
vasárnap két csendőr ama nyilatkozata, bog) a 
Pozsony megyében garázdálkodó fegyveres rabló­
banda most azon a vidéken barangol. Az éjjeli 
örök számát szaporították azóta. Téves úton jói­
nak ott a rablók az bizonyos, mert sok lim-lomra 
hamarább akadnak, mint pénzre. Aki valamivel 
bir. az sem houn takargatja, hanem az újvári 
takarékban. Tény az, hogy néhány üzletbe beha­
toltak az elmúlt hetekben Pozsony megyében s az 
elmúlt hétfőn az üregi (?) uagyvendéglőst megölték 
és kifosztották. Üreg Mocsonok mellett fekszik s 
lehetséges, hogy a sok csavargó között van elhintve 
Farkasdou a haramia. A többi a jövő titka.

Iskolalátogatás. Mihálik József apát- 
plébános és egyházmegyei főtanfelügyeld úr f- é. 
október hó 2« — 29 ik napjaiban meglátogatta a 
várnai alesperesi kerület összes katlvdikus nép­
iskoláit, kiváltkép pedig ugyanezen kerületben 
két, u. m. tizsinai és krásznói, és a zsolnai alesp. 
kerületben a závodjei újonnan épült iskolát és

NYITRAMEQYEI SZEMLE.
azokat a kor követelményeinek megfelelőig, fel­
szerelve minden paedagogiai segédeszközökkel 
legnagyobb megelégedésére találta.

Egyházi hírek. Gr. Csáky Kán ly, váci 
püspök e héten N.-Tapolesáuvban időzött. — Fá­
bián János újvári pléb. tb. apáttá neveztetett ki

Rablóvilág Trencsén vidékén. A
mióta a bossán-trencséni vasúti vond épitexa meg. 
kezdődött: folytonos rendőri kihágások f.-rdun-k 
elő. miket a világ minden tájáról ös-zesz- dett 
munkások okoznak. Barát-Lehotán csak nem re­
gen támadtak meg fényes nappal egv alvállalkozó'. 
a tőidre tepertők és elszedtek vagy 709 körmit 
tőle. A rablókat uem sikerült kézrekeriteui, di- 
cára, hogy az egyik alaposan van megjelö.ve, a 
mennyiben a megtámadott védekezés közben egyik 
ujját leharapta. Ugyanott, a Lehota és Jasztrabje 
közötti erdőben az országúton a múlt vasárnap 
megállították a lvhotai erdészneuek kocsiját is, 
szerencse, hogy a vele volt csősz magával vitte 
fegyverét és egy vaklövéssel elriasztotta a táma­
dókat. A veszélyeztetett közbiztonság mégis csak 
követelné, hogy a csendőrség ezeu útszakaszt job­
ban figyelemmel kiserje.

A F. M. K. E. jutalmai. A Felvidéki 
Magyar Közművelődési Egyesület minden évben 
megjutalmazza azokat a felvidéki tanítókat, ta­
nítónőket és óvónőket, akik a magyar nyelv ter­
jesztésében kiválóbb érdemeket szereztek. Az el­
nökség most utalványozta ki a zólyomi közgyűlés 
által megszavazott jutalmakat. A Nemzeti Casino 
ezredéves alapítványának kamatait, 120 koronát 
Fuchs Pál mátyásfalvi evang. tanító: lieude Imre 
nyitrai püspök jubileumi alapítványának évi ka­
matait, 80 koronát Krizsán Mihály lapás-gyarmati 
igazgató-tanító, 50—50 koronát pedig Minczér 
Rózsi hont-németii óvónő, Makoviczky József zó- 
lyom-lipcsei állami tanító, Környei Irma brezuó- 
bányai állami tanítónő és Thurzó Jolán zólyorn- 
lipcsei óvónő kaptak. Az egyesület turóevárme- 
gyei választmánya, ugyancsak a magyar nyelv 
tanításában való buzgalmukért, Pauliny Gábor és 
Weszely Imre ruttkai állami tanítókat 10<) — 100 
korona, Gruber János briestyai, Ilgó László fol- 
kusfalvi, Kristófcsák Lajos ábraháinfalvi és Zwie- 
riua Teotil liadvigai állami népiskolai tanítókat 
50—50 korona jutalomban részesítette.

követve gondoskodni fog az özvegy és árvákról. 
Ámbátor a néhai Siua báró halála után fölfoga­
dott hivatalnokoknak nem biztosítják is a nyug­
dijat, oly szembetűnő a jelenlegi eset, hogy ké­
telkedni sem lehet a magas uradalom gondoskodó 
kegyében.

Pangás a költészetben. Kezembe ve- 
s’cm a Magyar Akadémiai Értesítő legújabb (októ­
beri) számát és a következő épületes adatra tá­
laink benne : A Bulyovszky-jutalom (400 frt) 1889. 
ev Beérkezett 21 pályamű; a pályázat eredmény- 
tcYu maradt. — 1891. Beérkezett 11 pályamű, 
de a jutalom uem volt kiadható. — 1893. Beér­
kezett 12 mű, de a jutalom uem volt kiadható. 
— 1895. Beérkezett 14 pályamű, de a jutalom 
sth. -tb. — 1897. Beérkezett 21. de a jutalom 
stb. — 1899. Beérkezett 18 pályamű, de a juta­
lom stb. stb. - Azaz 1898-ban mégis kiadták 
Gyulai Pál költeményei harmadik kiadásának. 
Szépen vagyunk. Most már vegyék elő a második 
kiadást, jutalmazzák azt is; ha ismét nem jelent­
kezik érdemes iró, üssék le a 4oO pengővel az 
első kiadást. Aztán vegyék elő a nevezetesebb 
szerzők többi kiadásait s buukózzák le a kiadá­
sokat sorban a 400 pengő forintokkal, aztán évek 
során nem lesz meddő a pályázat a magyar köl­
tészetben.

rodalom.
Uj karácsonyi pásztorjáték leányok

számára. Bodnár Gáspártól Szamáron a sajtó alól 
a napokban kerül ki egv a leánynü rendékek, leány- 
intézetek-, leány internálások számára Írott rövid 
de erkölcsi hátterű és lehetőleg eleven karácsony- 
esti életkép e címen : „A kis Jézuska él.“ Szent 
karácsony-esti életkép, három felvonásban. Mind 
azok. kik ily karácsonyi színjátékra reflektálnak 
szíveskedjenek e színdarabot a szerzőnél lehetőleg 
sürgősen megrendelni. Egy füzet ára egy korona. 
Esetleg egyelőre csak egy füzet is rendelhető, és 
ha ebből kitűnik, hogy az előadásra érdemes és 
azt előadni szándékoznak is, úgy: az előadási 
jogért kell még 2 példányt rendelni.

„Az állatok világa“. Brelim hatalmas 
művéből, amelynek magyar kiadása most indult

Hivatásának áldozata. Fájdalmas ér­
zelmek gyűjtik egybe a nagy gyászoló közönsé­
get, mely október hó 29-én Schmidt Pál dubuic- 
uradalmi erdőméruököt kisérte utolsó útjára, a
temetőbe. És e szokatlan részvétnek megvolt a ....... . .....
maga mélységes oka. Az uradalom pótol hat! an me„ a második füzet is napvilágot látott. Ebben 
hivatalnokot veszített benne, ki 18_ esztendőn ke- j 'J' majlnok rendkivül érdekes eleiét festi

fáradhat lau 1 *resztül tudásával, becsületességével 
szorgalmával megfizethetlen szolgálatokat teljesí 
tett; azt a hivatalnokát, ki a vasár- és ünnep­
napot, kivéve étien, szomjan, sárban, hóban, eső­
ben hidegben es a nap forróságaiban egyformán 
rótta az erdőket, mérte a fát Missen sziklacsú­
csain ópúgy, mint Szelec legmagasabb begyén, az 
1 no vécén.'"Vasár- és ünnepnapon is, a szt. misét 
kivéve, amit soha el uem mulasztott, az irodában 
folytatta a munkát. Csak a délután volt pihenője, 
még az -em mindig. Barátai sokszor figyelmez­
tettek, tekintse azt, hogy családapa es ne tegye 
ki egészségét, eletet akkora veszélynek. Nem egy­
szer "zúgolódás röppent el ajkaikról, látva ot nyi­
tott kocsiban es oly időben, amikor meg a kutya 
is nyöszörögve eresz alá kéredzkedik. A boldogult 
azonban szó nélkül teljesítette nehéz Imataiat s 
mé«r fi vette rósz névén u jóakarat u hlyeim ez te- 
test. Föláldozta magát az uradalomért. Nincs meg 
e-v esztendeje annak, hogy a szeled erdőkből 
kriminális hidegben, kivált altestebeu erősen meg­
hűlve felig holtan érkezett haza Hozzájárult erős 
influlenza inelvből a munka hamarább szólította 
ki mintsem az orvos megengedte volna. Ilyen 
elgyen-ült testtel ment Szel ev re lat átvenni, él­
éséit és valószínűleg belső sérüléseket ,8 szenve- 
.... \:7 időtől kezdve rohamosan fogyott az előbb th "étí termet. És a sorvasztó kór rövid néhány 
j .. a|a(t befejezte romboló munkáját e vaster-„.e zeten Tiltársai megbecsülhetetlen barátot
veszítettek benne, ((szinten megsiratta őt kopor­
sója körül összesereglett nép is, mert ő volt az, 
u ki In-késen tudott eligazítania nép és uia- 
a , ()vei vele egvtttt kilencedet tai -

a v.»,6,ei.

í, történt, szombaton. Nála lelje nyugodal- 
; /„.dános a vélemény, miszerint az urada-
, , In s-1 a fenkölt gondolkodású nemes5,™!;;:'":»;, Sí- »•«.

a szerző azzal a bámulatos közvetlenséggel és 
azzal a mesteri leírással, amely a munkát az 
egész világon kedvelne tette. Ennek a második 
füzetnek a szövegét kilenc kitűnő raj/, illusztrálja. 
Adva van még a füzethez egy fekete nyomatú 
műlap és egy színes nyomatú műmelléklet. Az 
állatok világa Légrády testvérek könyvkiadóhiva- 
talában (Budapest, váci-körut 78.) jelenik meg s 
minden könvvkereskcdésbeu megkapható. Egy tü­
zet ára 80 fillér. Tájékoztatót a kiadóhivatal in­
gyen es bérmentve készsege-en küld.

CSARNOK. HUSII

Nyitra múltja
a nyitravármegyci Monográfia.

Megjegyzések
Vív i zei (íiibortől.

(Folytatás ) 9

Példáját ritkítja sz. Emmerám templomának 
viszontagságos története. E templomban temettet- 
nek el sz. András hitvalló es sz. Benedek vér­
tanú; azóta kezdik a templomot „sz. Emmerám, 
András és Benedek vértanuk- templomának ne­
vezni. így már 111 1-ben a többször idézett Kál­
mán király okmányában, s enuekutánna igen sok­
szor. még akkor is, midőn -z. Emmerám templo­
mának c sak egy részé létezett már : az ily elne­
vezések egesz sorozatát idézhetném. Ország Mihály 
nádor fi-ut említett alapítólevelében I47ö ban, már



6 ________________________ ___________
csak ,sz Zorar.l és Benedek vértanuk- egyhazáról
emlékezik meg. Liudvai Mátyás közjegyző, Zágráb 
egvházmegvei áldozár, 1500 évi Julius 8-án, Sánk- 
falvai Antal nyitrai püspök részére a treucséu- 
megyei tizedre vonatkozó oklevelet állít ki tiz 
megnevezett kanonok, ivánkafalvi llméry lmdre 
alispán és várnagy, s több nemes jelenlétében, s 
pedig a „nvitrai székesegyház nagyobb szék rés- 
tvejehen". ‘ K nagyobb sekrestye, mint a későbbi 
feljegyzésekből kétségtelen, sz. Emmerám templo­
mának fenmaradt részé volt, úgy mint mauap. fal 
által elrekesztve, s a mindennapi használatban 
lévő kisebb sekrestyétől megkülöuböztetőleg, na­
gyobb sekrestyének elnevezve. E nagyobb sekres­
tyében voltak nagyobb biztonság kedvéért elhe­
lyezve a szekesegyház értékesebb szerelvényei, 
ott külön kamrában őriztetett a levéltár Telegdy 
János idejéig, még t. i. Nyitrának e tüneményes 
főpa-ztora a mostani levéltári helyiséget felépí­
tette; s az idézett okmányból látjuk, miről a 
káptalani jegyzőkönyvek számtalan helyen tanús­
kodnak, hogy e nagyobb sekrestyében tartotta a 
káptalan fontosabb hivatalos üléseit, s azéit majd 
„a várbeli belső konszisztoriumnak4, majd „belső 
sekrestyének“ (170G.) nevezik.

Sz. Emmerám templomának emlékezete lel- 
csillámlik még II. Ulászló 1515. évi oklevelében. 
Sánkfalvay Antal nyitrai püspök u. i. budai há­
zat alapítványul adta sz. Antal oltárához a nyitrai 
székesegyházban, ezt az alapítványt megerősíti a 
király „benső tiszteleténél fogva, melylyel sz. Em­
merám vértanú iránt viseltetik, kinek dicsőséges 
nevére alapíttatott a nyitrai székesegyház". 1 2 Ez­
után az oklevelekben nem igen fordul elő többé 
sz. Emmerám temploma: emlékezete azonban nem 
tűnt el egészen. Templomának megmaradt része 
nagyobb sekrestyének átalakíttatván, lassan az 
isteni szolgálatra nézve használaton kívül került, 
s már e<ak sz. András és Benedek temploma 
emllttetik. Sz. Emmerám emlékezete azonban fen­
maradt azon esküformában, mely az újonnan ki­
nevezett kanonokok számára elő volt írva. Ezen 
esküforma foglaltatik azon káptalani szabályzat­
ban. (konstituciúkbau) melyet „ghimesi Forgács 
Ferenc“ nyitrai piVpök 100*2-ben megerősített, 
s záradéka ez: „ugv segeljeu engem az Isten, a 
bold. Szűz Mária, a győzedelmes vértanuk Em- 
tnerám András és Benedek védszenteink és minden 
szentek". E világításban veendő az, ami követ­
kezik.

Yid László Jézus-társaságának tagja, a tren- 
csi-ni ház főnöke, rendtársának Menschen atyának 
megbízásából sz. András és Benedek életrajzához 
adatok illán kutatván, UlGO-ban huzamos!) ideig 
időzött Nyit ián; mint látszik terjedelmes, mindenre 
kiterjedő jelentést küldött a Bollandistákuak, me­
lvet. hogy nagyobb hitele legyen, Szászy János 
olvasó- és Vodhragyay István őr-kanonok, saját 
kezű aláírásaikkal, es pecsétjeik rányomásával 
láttak el. E jelentésben Írja, hogy az időben 
(ltitiO-ban) a nyitrai székesegyház sz. András és 
Benedek tiszteletére volt szentelve, kikről mint 
védszvntekről történik a megemlékezés az, isteni 
tiszteletben. Sz. Emmerámról, Írja, az isteni tisz­
teletben nem emlékeznek meg, habár, mint mond­
ják, sz. András és Benedek bazilikának helyén, 
egykoron az ó tiszteletére kápolna létezett. 3

II. ltákóczy Ferenc mozgalmaiban a vár is-

1 Vagner I. : Adalékok sat. 113. 1.
2 Vagner J. : Adalékok sat. 443. 1.
5 Hollandiaiak. 1868. jut. IV. k. 327. 1. Vid László 

jelentésében kiterjeszkedett Telegdy János érsek, a nyitrai 
püspökség kormányzójának építkezéseire is, a többi közt 
írván : „Sz. András <s Benedek bazilikáját oly módon hely- 
reállittatta, hogy mintegy megalapítójának nevezhető ; mert 
s falakat nagyrészt alapjaikból építtette fel: nagymérvű és 
díszes tornyát egészen újonnan emeltette ; nagvértékü mű­
vészi orgonát készíttetett ; fényes főoltárt-, szószéket, és a 
püspöki méltóságnak megfelelő két stallumot emelt, a tem­
plomi padlót márványnyal rakatta ki". Ez után megjegyzi 
a Bollandista iró, bogy Telegdy egyéb építkezéseit, melye­
ket Vid László leirt, mivel sz. András és Benedek életére 
nem vonatkoznak, mellőzi. A jelentésnek ezen elhagyott 
része nagy érdekkel bírhat Nyitrára nézve. Azért fi. Ko-
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mételt ostromnak volt kilőve, s a székesegyház 
oly nagy mérvű rongálást szenvedett, hogy a 
káptalan az isteni tiszteletet sokáig nem is tart­
hatta a felső templomban ; némi helreállítás, talán 
a tetőzet és boltozat kijavítása történhetett 1110- 
beu, mert a káptalan szept. 18-ki ülésén elhatá­
rozta a stallumok „kitisztítását“, és „még az ügy 
nem fog másképpen eliutéztetni“, elhatározta, 
hogy a sz. misék sz. Borbálya oltáránál fognak 
végeztetni. A főoltár tehát még romokban hevert. 
Az „ügy másképpen! elintézése“ alatt a káptalan 
a székesegyház teljes helyreállítását értette. Mert 
már 1708. szept. 12-éu gróf Erdődy László Adám 
nyitrai püspök „az ruinált Cathedralis Ecclesianak 
reparatiója“ ügyében Bécsből leiratot intézett volt 
a káptalanhoz. A székesegyház helyreállítása, úgy 
látszik, valamivel későbben vette kezdetét, s 172Ü- 
ban már annyira haladt, hogy a felső templom 
diadalívének a szentély felé néző oldalára az é\- 
számot kétszeresen tartalmazó ielirást alkalmaz­
hattak. A felírás ez:

Deo Verő Vnl In essentia, trlno In person Is, et 
SanCtls anDreae et beneliICto ple ponlt (1720.)

LahlsLaYs erDeőDI gLorlosVs praesYL 
nlttrlae (1720.)

E felívásból arra lehetne következtetni, hogy 
a templom sz. András és Benedek tiszteletére 
zeuteltetett fel. Pedig nem úgy történt.

Gróf Erdődy László püspök folyamodott a 
zent szertartások kongregációjához aziránt, hogy 
t Iíegenszburgban, sz. Emmerám egykori püspök­
iégében, sz. ereklyéinek, sírjának helyén, haszná- 
atos külön karima, officium sz. Emmerámról, 
Nyitrának es a nyitrai egyházmegyének is euge- 
lélyeztessék, minthogy sz. Emmerám a nyitrai 
székesegyháznak egyedüli védszentje, s a város- 
jan és az egész egyházmegyében kiváló tisztelet- 
ven részesül. A Rómában időző püspök felszólí­
tására a kájitalan 1723. jau. 8-ról, és még a 
nyitrai városi tanács is hasonló indokolással, folya­
modtak a kért kegyelemért. A szent szertartások 
kongregációja a kérelem teljesítését 1723. szept. 
25-éu határozta el, s határozatát a pápa ugyanaz 
év okt. G-án erősítette meg. 1

nárik Istvánt S. J. felkértem, tudakozódnék a mostani 
Bollandistáknál P. Vid kézirata után. P. Poncelet (Bollan- 
listai hálára kötelező készséggel kutatott könyvtárukban, 
i a brüsszeli kir. könyvtárban, a kézirat nyomára azonban 
nem akadt. Mint Írja, körülbelül 120 év előtt, t. i. a rend 
eltörlésekor, levéltáruk szétharácsol látott, s későbben csak 
kis részét kapták vissza egy káptalan (tongerni?) kegyé­
ből; egy másik részét őrzi a brüsszeli kir. könyvtár.

i Sz. Emmerám külön officinmát kiadta Fuchs Fe­
renc nyitrai püspök 1803-ban, mely elé az engedély-okmány 
,,an lenyomatva.

Ezen előzmények után a nyitrai székesegy. 
ház az ősi védszent, sz. Emmerám temploma lett. 
Úgy látszik ez alkalommal a gyökeres helyreállítás 
után a székesegyház nem szenteltetett fel. hanem 
csak megáldatott; mert az 1»28. évi „Visitatio 
Canonica“ szerint, nem maradt fenn emléke an­
nak, ki által és mikor szenteltetett fel e templom, 
habár felszenteltnek kell tartani, miután a szen­
telés! — „consecratio“ — templom-ünnep a Pün­
kösd utánni utolsó előtti vasárnapon ős időtől 
fogva szakadatlanul megtartatik. A főoltárt gr. 
Erdődy László emelte, s 1732-ben jul. 25-én a 
legs?. Üdvözítőnek szentelte, miből következtet, 
hető, hogy ugyanakkor megelőzőleg a templomot 
is ö áldotta meg. A székesegyház úgy amint most 
áll, gróf Erdődy László püspöknek a müve. kit a 
szekesegyház és sok más templom helyreállításá­
nál, a római szentszék és a király azáltal segé­
lyeztek, hogy a pápóci prépostságot, melyet mint 
győri kanonok birt, tovább is haszonélvezetében 
hagyták.

Tovább időztem e tárgynál mint tulajdon- 
képeni feladatom kívánta; de úgy hiszem, e hosz- 
szabb kitérést is szívesen veszik megjegyzéseim 
olvasói: hisz székesegyházunk, ősi büszkeségünk 
kitérésemnek a tárgya, melynek kimerítő törté­
nete még mindég csak az óhajok között foglal 
helyet. De mielőtt más tárgyra térnék át, még 
arra akarok figyelmeztetni, hogy székesegyhá­
zunkban a főoltár-előtti boltozaton egy világosabb 
hely látható a festés közt, az evangéliumi oldal 
felé; tüzetesebben vizsgálva e helyet észrevesz- 
szük, hogy ott két főpapnak a képe van mellke­
reszttel s mellettük, mintegy előtérben s feltű­
nőbb színezettel, egy világi zöld magyar ruhában. 
A főpapok közül az első kétségenkivül gróf Er­
dődy László, mert a vonások hasonlítanok a sek­
restyében őrzött arcképéhez. Az említett világi 
pedig a festész, kitől származik a templom fes­
tése” és díszítése; mert valamivel lejebb nem 
messze tőle e felírás olvasható; „G. A. Galliarti,“ 
s ezalatt kissé oldalvást: „invenit 1720." A püs­
pöki chorús-kápolnábau a sz. családot ábrázoló 
oltárképen lent baloldalról közepe felé a jó szem 
ezt olvashatja: „Gottlieb Anton Galliarti,“ s 
alatta: „invenit 1720.“ : ez volt tehát gróf Er­
dődy László festésze, kitől a szép és épületes 
templomfestés és díszítés származik.

Dedek Crescens Lajos ur, a Monográfia 542. 
lapján a következőket írja: „1374-ben pedig I. 
Lajos király megerősíti Smaragd mester adomá­
nyát, mely szerint a nyitrai egyház kapta volt 
Püspökin, Naszticon, Storavon és Kis Pogrányban 
birt birtokait.“ Minthogy ez a nyitrai káptalan

6 18 z é 8 szerinti fizetési feltételek!

VAJDA J. Mini lián ««a
4. & »fr;.#. 4- ^ Pill'll t(*a*

A ti. é. bútorvásárt közönség becses figyelmébe ajánlom dús válasz­
tékú, szilárd és modern stilii

háló, ebédlő, úri szoba és szalon be­
rendezésekből álló raktáramat

"""legegyszerűbbtől a legfinomabb kivitelig, minden versenyt kizáró 
olcsó árakon, úgyszintén

saját készitményü kárpitos bútoraimat.
Szolid és pontos kiszolgálás biztosittatik. Kívánatra költségvetéssel 

és rajzokkal szívesen szolgálok.
3 B2. Kiváló tisztelettel VAJDA J.
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Tetszés szerinti fizetési feltét elek!
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szerzeménves birtokul között emltttetik, az a lát­
szatja, hogy a uyitrai káptalannak is volt része 
az adományban, holott a káptalant nem illette: 
az cjijház alatt, melynek szól az adomány, kizá­
rólag a püspöki lg értendő. Kifejezi ezt az ado­
mány-levél határozott szavakkal ismetelten; így 
a többi közt mondja: „contulisset Ecclesiae Ni- 
trvensi beat. Emerami, Zorardi et Benedict! et 
per consequens Episcopatui Jure perpetus.“ 1 

l>e leltünt nekeui e birtok-okmányban egy 
más körülmény, mely miatt azt külön szóvá 
teszem. I. Lajos király ugyan 1374. febr. 2-án 
erősíti meg az adománylevelet, de ez még 1322- 
beu sz. Sziksztus napján kelt, s ekkor, mint 
látszik, János nyitrai püspök a birtokokat már 
békésen bírta is; ebből következik, hogy az ok­
mányban említett megegyezés Semragd mester 
és János nyitrai püspök közt, nemsokára Csák 
Máté halála, 1321. márc. 18-ka után történhetett. 
Trencsénmegyei Semragd Komesz, Ádáni fia, (Ada- 
möci ?), gyengeség miatt személyesen nem jelen 
hét vén meg az esztergomi káptalan előtt, hiteles 
tanúnak kiküldetését kérte, ki előtt nem az ősi, 
hanem szerzeményei birtokairól bevallást tehes­
sen. A káptalan a bevallás felvételére Iwanka 
nevű teljesen megbízható javadalmas karpapját 
küldötte ki. Semragd a bevallásban Püspökit 
(Biszkupicot) és Nasticot Trenesénvármegyébeu, 
Horowot Barsvármegyéhen és Kis-Pogrányt Nyitra- 
vármegyében, a nyitrai püspökségnek adományozza, 
csak János nyitrai püspök előzetes beleegyezésével a 
pogrányi szőlő használatát kötvén ki magának élte 
végéig János nyitrai püspök ellenben kötelezte ma­
gát, hogy békés birtoklásba lépvén a nyitrai egyház az 
adományozott községeknek, Semragdot életében 
és halálában, továbbá fivérét, rokonait, s utódai­
kat. tehetségéhez képest mindennemű kedvezmény­
ben. előnyben és védelemben fogja részesíteni.

Ez úgy hangzik, mintha Semragdot, fivérét 
és rokonait, valami veszély fenyegette volna, 
mely ellen védelmet a nyitrai püspökben keresett. 
Talán nem téves a föltevés, hogy Semragd Komesz 
Csák Máté pártján állott, s ez utón szerzett sok

1 Az okmányt a kápt. levéltárból közti Vagner J. : 
Adalékok sat. 397. s. k. 11. Az adomány-levélben Smaragd 
helyütt következetesen Semragd áll, s Sturavon helyett 
Horow, melyet a kir. megerősítés előtt régen, még 1333-ban 
Sleskó püspök a székesegyház építésére eladott.

En Csillag Anna
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■ US centimér hosszé, iriári Lorsler-hojammol, a mely az altat.,
:iiltalált p- mádé 14 havi használata illán nő t mez ennyire, fcz . 
lenhireeehh orvosok is egy. dél való ezernek ismerte» el a hajkihal 
hu. ellen es liajnliveszlwre, uraknál a rza«alll megonverz l e. m..r 
■évid hasznaiét után agy a haj, mm' a szakai! .'• rmi-rzeles I. 
nyíl -a tömött lesz, megóvja mindvOot a korai oszüles.öt a l.g- 

öregebb korig.

Egy tégely ára I frt, 2 frt, 3 frt, 5 frt.
Széjjclkiildés naponkint az összeg előzetes beküldés-: 
esetén vagy posta-utánvéttel a világ minden iranyaba 

a gyárból, a hova a megrendelések intézendő!».

CSILLAG ANNA
BECS. I.. SEILERGASSE 5. *

birtokot: a ki annyit tudott adományozni, annak 
sokat kellett bírnia 1 Trencseuiuegyei volt, s az 
adományozott Püspöki és Xastic Bán közelében 
fekszik, mely Oák Máté birtoka volt. Tudjuk a 
kalocsai kiközösítő levélből, hogy midőn nemes 
Vörös Ábrahám saját és a nyitrai egyházban el­
temetett testvére lelki üdvéért a két Keresnyében 
Szkarsán mellett, mely püspöki birtok volt, 50 
telket adományozott a nyitrai egyháznak, Csák 
Máté azonnal, amint erről értesült, a jobbágyokat 
elhajtotta báni birtokára, a jobb épületeket és 
házakat szintén átszállíttatta ugyanoda, tűzzel 
pusztítatván el a többit. Ha tehát Semragd Ko- 
mesznek szerzeménves birtokai voltak Bán köze­

lében Csák Máté halála idejében, e körülmény 
magában már elégséges bizonyíték arra nézve, 
hogy a kényúr híveihez tartozott, s ennek halá­
lával alapos aggodalom szállítana meg övéinek 
jövője iránt. Sőt az egész egyezményes ügyletet 
tüzetesen vizsgálva, s különösen azt a körülményt 
mérlegelve, hogy az adomány ellenében ti Csák 
Mátéhoz mindenesetre közel állott család pártfo­
gását és védelmét János nyitrai püspök vállalja 
magára, és sem örökös hiányról, sem a lelki 
üdvről nem tétetik említés, az adományozás a 
nyitrai püspökségnek nyújtott kártérítés színe­
zetével Vir.

(Folyt. köv.

Legnagyobb nyeremény
legszerencsésebb esetben

,060.00'
Az összes 50,000 nyeremény 

JEGYZÉKK
A legnagyobb nyeremény legszeteucsé- 

seb.b esetben:

B. ^ korona
A nyeruaiények részletes beosztása a következő • 

Korona

Nyújtsunk kezet a szerencsének!
Már sokan szerencsések lettek 

egy nálunk vásárolt sorsjegygyei!
Az egész világban a legnagyobb esélyekkel biró 
tnagy. kir. szabad, osztálysorsjáték legközelebb 

í újból megkezdődik.

nyer. i
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100,000 sorsjegyre 50,000
pénznyeremény jut, tehát az oldaltálló nye- 
reméuyjegyzék szerint a sorsjegyek felét pénz­
nyereménynyel húzzák ki es egy külföldi 

1 sorsjáték sem kepes aránylag ily nagy uyeremé- 
: nyékét felmutatni, mint a mi magyar osztály- 

sorsjátékunk.
I Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben

egymillió korona.
Egészben tizenhárom millió 160,000 ko­
rona lesz kihúzva es az egesz vállalat állami 

felügyelet alatt áll.
i Az eredeti sorsjegyek tervszerű árai az I. osztályhoz:

egy nyolcad (‘„) frt - .75 vagyis 1.50 korona
egy negyed (»/,) „ 1.50 „ 3.— „
egy fel V/,) „ 3.— „ 6.—

! egy egesz ('/,) „ 6.— „ 12— „
utánvét mellett vagy az összeg előzetes be­
küldése ellen étien. Hivatalos tervezet díjtalanul. 
Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre

f. é. november hó 15-ig,
mely napim a húzás kezdetét veszi, 

kérünk hozzánk beküldeni.

Törők A. és Tsa.
BANKHÁZ

Budapest, ^
Fiókbankházak:

•> Yiíci-körut 4 a.

50,000 tÄ 13.160,000

IV., Mnzeum-körut 11. 
VI., Erzsébet-körut, 54.

Sok és nagy nyereményt fizettünk már ki 
vevőinknek és pedig rövid idő alatt körülbelül 
három és fel millió koronát.

Rendeióievéi levágandó. Török A. és Társa ffíelárusitók lllltlil|lt‘st.
Kerek részemre I. oszt. tn. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a

hivatalos tervezettel együtt küldeni.
1 I u Ián vét élezni kérem I , törlemlőAz összeget korona összegben } p<)stauialváiiynyal küldöm í A nem tetszö torlem '



nyitramegyei szemle.

Alapittatott 16C9-bcn ^

mint részvénytársaság
elfogad heteteket a legjutányosabb feltételek mellett, 
leszámítol váltókat, betéti könyvecskéket: 
kölcsönöket a.l ingatlanokra a legkisebb kamat­

láb és szabott ügyvédi dijak mellett amorti­
zációra különböző tervekben; 

előleget ad arany-és ezüstnemüekie, soi>ji_yck , 
részvények- es másnemű értékpapírokra: 

elád es vesz mindennemű értékpapírt napi -ti to­
kámban :

felvilagositassal szolgál es mindennemű meg bí­
zást teljesít: bank-, pénz- es biztosítási
ügyekről. . , ,Az igazgatóság

*rr Székhaza Városháztér 3. sz.

I

Pázmándi József
kerítés-sodrony fonása és szövészete

Nyitván, Tóth ’S ilmos-utca 3-. sz.

-4 —-
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Élő és művirágcsarnolí!
Vármegye-utca 10. szám.

Mély tisztelettel

!_10. Gráf Náthán.

Teljesen ingyen!
Dr. Tóth J á n o s felső-zobori szöllejébeu

mintegy

1000 szekér kö
a szőllő kitisztítása céljából, teljesen ingyen át­
vehető. A kő egy rakáson van, közel az úthoz és 
igen könnyen megközelíthető. A kik az ajánlatra 
reflektálnak, forduljanak akár szóval, akár Írás­
ban lapunk szerkesztőségéhez.

Saját keszitményű

GÉP-SODRON Y-F ON ÁTOK
vadatkertek, szőlők, nyaralók, parkok, gazdasági épületek, kerti pavillo-

11 ok, sírhelyek stb. bckciítoscic.

Továbbá : gyep- és virág-dlszkerltések ;
föld, kavics és köszénáthányó rosták, rézzel befuttatott acél matracfonaíok és láb­

törlők, réz, vasszövetek és bakkerfoaatok gazdasági célokra; 
ugyszintén kék és zöld ablíik légy-szövetek,
arcvédők, szölóbogyóző rosták, szikra fogók, tyúkketrecek és mindenfele

sodronyfonás,

DOBOK ÉS DOB-BŐRÖK
jutányos áron kaphatók.

A nagy közönség szives pártfogását kéri, kiváló tisztelettel

H?á,:z3^CLá,rxö-i József.

SZUPERFOSZFATOT,
kénsavas kálit, 
kénsavas ammoniakot,

Kovasavas kálit,
(dohány trágyázásra)

Chilisalétromot, 4O°0-os
Kainitot, Kálitrágyasót
és egyéb műtrágyafólóket elismert kitűnő minőségben legolcsóbban szállít a

„■ÁRIA" műtrágya, kénsav és vegyi ipar részvénytársaság
!, Budapest, V. Fürdő-utca 8.

Huezár István könyvnyomdája Nyitrán.
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